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Demisiunea lui Nacevici.
Călătoria ministrului de comerciu 

bulgar Nacevici la Viena a fost pre
ludiul demisinnei sale.

Este sciut, că Nacevici a fost 
acela, care In calitate de ministru 
de esterne ad interim, pe timpul ab
senţei lui Ivancioff la Constantino- 
pol, a lăcut agentului diplomatic ro
mân din Sofia acele declaraţiuni, 
cari au produs o bună impresiune 
la Bucurescî, fiind mai leale faţă cu 
reclamaţiunile necurmate ale guver
nului român îd afacerea asasinatelor 
bulgare. Seim asemenea, că, după-ce 
s’au reîntors miniştrii bulgari trimişi 
în misiune la jubileul Sultanului, mi
nistrul de esterne Ivancioff a desa- 
vuat prin cunoscutele desminţiri ale 
Agenţiei bulgare pe colegul seu, din 
care causa conflictul româno bulgar 
a devenit mai încordat.

Demisiunea lui Nacevici dove- 
desce, că au esistat divergenţe de 
opiniunî între el şi colegii sei asu
pra amintitului conflict, şi că prin 
urmare a fost în drept agentul di
plomatic român d. Mişu şi că a re
latat corect şi Agenţia română asu
pra declaraţiuniior din cestiune.

(  Printr’asta incidentul cu aceste 
declaraţii s’a încheiat. Prin demisiu
nea sa Nacevici recun6sce indirect, 
că a fost desavuat şi că nu con
simte cu ceilalţi membrii ai cabine
tului. Chemat fiind printr’o tele
gramă a ministrului-preşedinte bul
gar la Sofia, ca după reîntdreerea 
principelui se se sfătuăscă cu cabinetul 
despre ceea-ce pretind interesele 
ţerii în conflictul cu România, Na
cevici a răspuns, că persistă în di- 
misiunea sa şi iese necondiţionat din 
cabinet.

Acum s’a clarificat pe deplin 
afacerea. Nacevici din capul locului 
a fost pentru o atitudine demnă şi 
leală faţă cu reclamaţiunile juste ale 
guvernului român. Vă4end, că n’o

póte scóte la cale, a preferit mai 
bine a-se retrage. Acésta este co
rect. Aşa trebuia se procédá un băr
bat de stat, convins că interesele 
ţerii sale pretind o cumpănire ne
pasionată şi nepreocupată a situa- 
ţiunei ei în conflictul cu România.

Scirea despre demisiunea din 
cestiune vine nu din Sofia, ci dela 
Viena, unde ministrul de comerciu 
bulgar a petrecut mai multe ^ile. 
Trebue se credem în esactitatea ei 
cu atât mai vîrtos, cu cât înseşi 
4iarele din Sofia accentuézá, că Na
cevici nu este de acord cu preşe
dintele consiliului şi că de aceea ar fi 
încurcat lucrurile în cestiunea con
flictului. Şi aceste toi însă-şi nu ve
deau altă soluţiune, decât dimisiu- 
nea lui.

După tóté acestea dispare ori-ce 
pretext pentru Bulgari de a susţinâ, 
că agentul diplomatic al României 
a voit se denatureze intenţionat cu
vintele miniştrilor bulgari, fiind-că 
România ar dori resboiul.

Nu numai, ca România nu do- 
resce resboiul, dér, décá este ade
vărată scirea din „N. Fr. Presse44, 
ministrul-preşedinte Carp a declarat 
chiar, că România consideră conflic
tul ca încheiat din momentul când 
guvernul român a atras atenţiunea 
puterilor asupra primejdiósei ac
ţiuni a propagandei macedonene 
revoluţionare, lăsând puterilor se 
facă ele orî-ce alt pas în contra ace
lei acţiuni ; România n’are motiv 
pentru înarmări şi-şi va sci apăra 
liniştea şi siguranţa propriă.

Fasele, prin cari trece conflic
tul se schimbă mereu. Neschimbată 
însă rămâne atitudinea guvernului 
român, care nu reclamă dela Bul
gari decât justiţiă şi se feresce de ori- 
şi-ce provocare, ce ar puté da nas- 
cere unui răsboiu.

f  Aron Densuşianu.
Eri după amia4î a fost condus 

la mormânt de lamura societăţii ro
mâne vflîn Iaşi mult regretatul Aron 
JDesuşianu.

Din scurta sa biografia, ce am 
publicat’o, am ve4ut, că viaţa aces
tui distins Român, mare naţionalist 
şi învăpăiat patriot, a fost plină de 
activitate şi că a dat rodele cele 
mai irum6se.

Aron Densuşianu, pe timpul cât 
a trăit în Făgăraş ca advocat, s’a 
distins pe terenul luptelor n6stre 
politice naţionale ca călduros şi 
energic apărător al drepturilor po
porului şi a fost unul din cei pu
ţini, cari au înţeles necesitatea, de 
a-se organisa politicesce poporul 
nostru, ca se potă purta cu demni
tate şi cu succes grăua lupta în co
mune, în municipii pentru limbă şi 
naţionalitate.

Era de model acţiunea oposi- 
ţiei române din comitatul Făgăra
şului, condusă de Densuşianu în anii 
şepte-4eci. Firesce, a fost timbrat 
de adversari ca „agitator44 periculos; 
a trebuit să sufere chiar închis6re 
în urma atitudinei sale neînduplecate 
în susţinerea principiilor naţionaliste.

Din nenorocire acţiunea, ce a 
întreprins’o, n’a fost susţinută cum 
trebuia de Românii făgăraşenl, şi 
n’a fost secundată, decât numai în 
mică măsură de Românii din cele
lalte comitate ardelene. Atunci a 
venit la Braşov şi a întemeiat 4iarul 
politic „Orientul Latin“ dimpreună 
cu d-1 Teofil Frâncu, redactor res
ponsabil al acestui 4iar> şi în cola
borare cu poetul I. Lăpădat şi isto
ricul Nicolae Densuşianu. In acest 
4iar s’au reoglindat principiile poli
tice şi naţionale ale lui şi ale so
ţilor sei.

Din articulii sei publicaţi în 
acest 4iar putem cunosce pe Aron 
Densuşianu ca pe un onest, sincer 
şi intransigent autonomist al ţării

Ardealului şi continuator al vechii 
şc0le politice literare dela Blaşiu.

E de regretat, că împrejurările 
vitrege dela noi au dus şi pe acest 
distins luptător al nostru peste 
munţi, când aveam aşa mare lipsă 
de conducători harnici şi devotaţi 
causei.

Trecut în România, Aron Den
suşianu a îmbrăţişat cariera de pro
fesor, în care calitate a fost activ 
pană la mórtea sa, bucurându-se —  
în urma valoróselor sale lucrări li
terare şi ca critic literar — de stima 
şi simpatia nu numai a colegilor săi 
dela universitatea din Iaşi şi a as
cultătorilor sei, ci a tuturor Româ
nilor. Scrierile sale literare forméza 
cununa neperitóre a activităţii sale 
neobosite din acest timp.

Depunem o lacrimă fierbinte pe 
mormântul acestui demn Român şi 
vrednic fiiu al Ardealului!

*
Despre înmormântarea lui Aron Den

suşianu „Evenimentul14 din Iaşi comunioă 
următorele:

A l a  2 şi jumőtate s’a f&out înmor
mântarea regretatului profesor Aron Den
suşianu.

O mulţime de lume se grăbi sé asiste 
la înmormântare, sé petrécft pentru ultima 
oră pe oetăţânul iubit, pe profesorul model 
şi pe bunul părinte.

Printre oorónele depuse se afla din 
partea soţiei, din partea fiicelor, din par
tea fiilor, din partea profesorilor Universi
tari, din partea familiei Erbiceanu, din par
tea Ligei culturale, din partea societăţei 
studenţesol „Solidaritatea*4.

Cortegiul percurse stradele Ralet, Ro
mână, Asachi, Carol. In faţa Universităţei 
domnul rector Xenopol ţinu o mică, dér 
simţită cuvântare, în care arata meritele 
distinsului profesor, lupta sa din inimă 
pentru interesele Românilor de peste munţi 
şi stricteţa regulamentelor, de unde nici
odată severul profesor nu devia.

După aceea cortegiu) se puse în miş
care, percurgând străzile Lăpuşneanu, Go- 
lia, Eternitatea.

FOILETONUL „GAZ. TRANS*.

f i o

Antropomorfism şi antiantropomor- 
fism \n limba ron&nă.

(Urmare.)

B u za  indică metaforic a) marginile 
mai ales ovale ale unei aperturî: buzele 
tunului; buzele strachinei, sfeşnecului etc.; 
sé dice chiar şi buzele fântânii, înţelegen- 
du-se marginile de de-asupra ale grilajului 
de lemn la fântânile cu găleată1). Tot aici 
aparţine şi frasa: a umplé un vas pănă în 
1me\ b) marginea subţire la instrumentele 
de tăiat: buzele cuţitului, cosei etc.

L im b ă  este, după concepţiunea an
tropomorfistă a poporului nostru, ori-ce 
obiect séu parte de loc, ce are forma lun- 
girâţă şi ascuţită a limbei omenesci. Étá 
câte-va esemple mai cunoscute: limbă la 
clopot, cataramă, cumpănă, briceag, lăcat 
etc. Limbă se aplică în deosebi la deter
minarea diferitelor formaţiuni ale supra-

*) In sensul acesta în jurul Braşovului (Să- 
cele) frasa obvine în forma: buzii fântânei.

feţei pământului, aşa d. e. o limbă de pă- 
clure e o făşie îngustă de păment acoperită 
cu arbori; în special însă o limbă de pă
ment se numesce o peninsulă îngustă şi 
lungăreţă. In acelaşi sens se aplică şi la
tinescul linqua (Liv. 44, 11, 3; Lucan. 2, 
614), întocmai ca şi grecescul ylâGGct. — 
Cele mai cunoscute plante concepute ca 
antropomorfisme parţiale ale limbei sunt: 
limba boului (Anchusa), limba cânelui (Cy- 
noglossum), limba oii (Plantago), limba cer
bului (Scolopendrium) etc. Să se compare 
deja în limba latină: linqua bubuia (limba 
boului), Cato R. R. 40, 4; Plin. 17, 112, 
linqua canina (limba cânelui), Cels. 5, 
27, 18.

Gâtlej indică metaforic preste tot 
o deschicfătură lungăreţă: gâtlejul pivni
ţei. Să se compare în limba lat. fauces 
(gătlegiîi) în sens de strîmt6re, pas (Curt.
7, 4; Cic. Agr. 2, 32, 87), şi chiar şi* în 
sens de abis, prăpăstie (Cic. N. D. 2, 
37, 95.)

G ă t : a) partea lungărăţă şi strimtă 
la diferitele obiecte: gâtul sticlei, viorei; 
b) trecătore îngustă: gâturi ale munţilor 
CarpaţI (Odobescu.).

G rum az  sé aplică ca antropomor
fism numai la munţi: grumaz de munte 
(pisc tîmpit.)

P iep t. După analogia pieptului ome
nesc só vorbesce de piept la munţi, pă
mânt etc.: piept de munte, piept de pă
ment etc. In special sub pluralul piepţî se 
înţelege partea anterioră a cămeşei la băr
baţi, aşâdâră partea, care acopere pieptul.

^Pântece se numesce în graiul antro- 
pomorfic al poporului nostru partea inte- 
rioră a diferitelor obiecte: pântecele mun
telui, sinonim cu sînul muntelui; sub pân
tece se mai înţelege şi partea umflată, 
bulbucată a unui vas: pântecele sticlei etc.; 
de aici adjectivul pântecos, ca d. e. în ur
mătorul vers de Eminescu:
A h ! garafa pántecósd dór de sfeşnic mai e bună!

(Cugetările lui Dionisie.)

Sinonime cu pântece, mai ales în 
sensul din urmă, sunt fö le  şi b u rtă : folele 
seu burta sticlei, urciorului etc.

S in  indică ca antropomorfism centrul 
séu partea interiórá a vre-uni obiect: sînul 
pământului; sîn de mare (golf) etc.

B u ric . 1) In mitologia poporală ro
mână se vorbesce de buricul pământului,

înţelegându-se punctul central al pămân
tului (imaginat ca un disc), care servesce 
de trecătore în lumea cealaltă, séu mai 
bine dis pe tărâmul celălalt, precum ső es- 
primă basmele nóstre poporale. In mito
logia veche grecéscá ca buric al pămân
tului (ófMpccXbg t:fjg yrjg) era imaginată insula 
Delphi, şi în special un glob de marmoră 
albă din cela templului lui Apollo. Oraşul 
Enna, în special vestita dumbravă a 4©iţei 
Proserpina, era considerată de buric al Siciliei 
(Umbilicus Siciliae) cf. Cicero, Ver. 2, 4, 48, 
106. Mai departe să scie, că şi Italia, ba 
chiar şi oraşul Roma îşi avea buricul 
séu (umbilicus). Să se compare în graiul 
poporului nostru buricul cetăţii, înţelegân
du-se partea centrală a cetăţei; 2) buric la 
moră: pervazul, căptuşala de lemn la gaura 
petrei inferióre. 3) buricul degetului: vâr
furile degetelor (capetele rotunde). 4) H ő
tan : Buricul Vinerii (Cotyledon), Nabel- 
Tcraut etc.

(Va urma.) N ico lae  S u l ic ă .
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Cordónele pătăştei au fost ţinute de 
domnii profesori universitari Culianu, Leo- 
nardesou, Stravolca, Dr. Oosmoviol şi Xe- 
nopol.

Jancso Benedek si m işcarea din  ̂) j
M acedonia. Am înregistrat erl la soirile 
(}ilei faptul, oă într’un artioul publicat în 
„Budapesti Hirlapu Janoso Benedek, ou- 
nosoutul istoriograf ai lui Banffy, vorbind 
de cestiunea macedoneană, atribue regreta
tului profesor dela gimnasiul român din 
Braşov Dr. Vasilie Glodariu, meritul de-a 
fi arunoat sămânţa, oare a dat nascere ces- 
tiunei, oe a provocat conflictul româno- 
bulgar, Inaugurând propaganda română în 
Macedonia.

D-l Janoso comite şi de astă-dată neesao- 
tităţl de cari se găsesc destule în scrierile 
sale asupra Românilor. Răposatul Glodariu 
a fost chemat oa oel dintâiti director la 
liceul din Bitolia, în care calitate a func
ţionat acolo vr’o opt luni, desohicjând pri
ma clasă liceală. împrejurările familiare 
l’au făcut însă să se reîntorcă la Braşov. 
Atâta e tot. Sl-a făcut datoria cât a stat în 
Bitolia, de dascăl şi director. Natural însă, 
că nu i-a rămas timp, de a-se ocupa de 
cestiunea maoedoneană.

Modul cum Jancso Benedek caută a-1 
face responsabil pentru oeea-oe se întemplă 
astăzi, spuind, că a fost unul din profesorii 
gimnasiului român gr. or. din Braşov, pote 
să-şi aibă şi ţinta sa deosebită. Cetind ar- 
tioulul din „Bud. Hir.“ orI*oe Maghiar şo- 
vinist va esclama: âtă de oe-i bun gimna
siul român din Braşov! Pănă în Macedonia 
se întinde firul agitaţiunilor profesorilor lui.

Aşa ceva însă nu stă bine unui scrii
tor, care pretinde a cunosce mai biue ca 
toţi Ungurii raporturile istorice şi politice 
ale Românilor.

O m ărturisire. „Budapesti Hírlap*, 
organ, oare stă aprópe de cercurile guver
namentale unguresol, scrie în Nr.-ul său dela
16 Septemvrie: „După oum stă lucrul ac|i, 
abia este în interesul politicei maghiare, ca Ro- 
mânia sé dobándéscá succese diplomatice stră
lucite faţă cu Bulgariau.... Mărturisirea acésta 
o face fóia guvernamentală dopă-ce cons
tată, oă principele Ferdinand a petrecut 
filele aoestea în Ungaria la vânătore şi din 
umbra bracjilor dela Gömör trimetea tele
grame la Sofia, dirijând ast-fel din Unga
ria politioa Bulgariei; dór — ^ice — ar fi 
bine se scie dócá o dirigâză „în favorul 
Ungariei ?K

Uniunea studenţilor latini
Ca întregire a raportului, ce l’am publicat 

după <}iarul „VEpoqueu din Paris despre şedinţa 
de inaugurare a Uniunii studenţilor latini, dăm 
mai jos tot după acelaşi фаг partea & doua a ra
portului séu.

La redeschiderea şedinţei se face co
municarea remarcabilului memoriu asupra 
ldeei latine la Români, presentat de d-l V. 
A. Urechiă, fost ministru, profesor la Uni
versitatea din BucurescI şi vice-preşedinte 
al Academiei române.

D-l Urechiă în prima parte a lucrării 
sale arată, cum, în decursul secolilor s’a 
menţinut intactă continuitatea latină la des
cendenţii vechilor colonl romani, aduşi în 
Dacia Traiană. Arată, cum pe timpul ma
rilor invasiunl barbare chiar împrăştierea 
însăşi a vechilor colonii romaue fu causa 
salvărei lor, căci năvălitorii negăsind o 
unitate puternică de doborât nu simţeau 
trebuinţa de a estermina pe puţinii latini, 
cari ’şl menţinură originea în vârfurile Car- 
paţilor.

D-l Urechiă trece în revistă manifes
tările latinităţii la descendenţii acestor vechi 
colonl, cari cu timpul au devenit un ade
vărat popor, care cu tóté că era încins din 
tóté părţile de diferite rase eterogene a ră
mas conscient de gloriósa sa origine.

Amintesce, cum împăratul român Io- 
niţă, oare reunise sub sceptrul său pe Ro
mânii şi pe Bulgarii de pe ambele maluri 
ale Dunărei, stăruia asupra originei sale la
tine dinaintea papei dela Roma şi îi cerea 
coróna imperiului roman din Orient.

Amintesce, că cu tótá ruptura dintre 
bisericile din Orient şi Occident, mitropo
litul ortodox Dositheu declară, că: Tot omul 
treime sé scie, că naţiunea moldovană vine. din 
Italia. Iraian a populat cu rassa acésta de 
énmű Valachia, Transilvania şi Ţâra Moldo- 
venéscá.

Iu secolul X V II, Miron Costin, ma
rele scriitor moldovean, refugiat la ourtea 
regelui Poloniei Jagellón, nu găsia nimic 
mai potrivit pentru a curteni pe acest prin
cipe de rasă slavonă, decât sé-i declare în 
plin consiliu regal că: In cele trei ţâri ro
mâne-, poporul se preamăresce de originea sa 
latină. Nu numai numele séu de Român, dér 
pănă şi obiceiurile, natura sa, limba sa, do
vedise până la evidenţă, că este latin dela 
Roma.

Mai târejiu, Dimitrie Cantemir, Petru 
Maior şi íntréga pleiadă de scriitori români, 
cari ilustrâză a doua jumătate a secolului 
X V III, nu íncetézá de a afirma latinitatea 
Românilor.

In cjilele nóstre, adaugă el, tesa nu 
mai este discutabilă. D-nul Baocelli dicea 
anul trecut la Roma: In inima Românilor 
amintirea originei lor a rémas în decursul se
colelor, palpitândă şi vie. Se va putea pul- 
verisa marmora, dér nicl-odată nu se va ni
mici consciinţa lotimtnţei în inima Româ
nilor !

In partea a doua, d-nul UrecWă vor- 
besce despre manifestările latinităţei la Ro
mânii din România modernă. El amintesce, 
în trécét, cum un Român şi nu dintre cei 
de rând, un Român oare trebuia să ajungă 
unul din cele mai mari glorii din ţâra sa, 
care, de mai multe ori ministru, astăzi 
încă profenor universitar în BucurescI şi 
vice-preşedinte al Academiei române, so
sind cu un an înainte de răsboiul franoo- 
italiano-austriac la graniţa Piemontului li
ber, nu putu, într’un sublim elan de entu- 
siasm juvenil, să se împiedece de a sări de 
gâtul celui dintáiü jandarm, pe care îl în
tâlni, al regelui Viotor Emanuel. El amin
tesce cum acest Româu, ajuns ministru şi 
doritor de a face din compatrioţii *ăi ade
văraţi latini, demni descedenţl ai Romei, 
mama naţiunei lor, trimise număroşl stu
denţi să-şi oompleoteze studiile lor univer
sitare la Turin.

„Este óre nevoe să vorbesc de Fran
cia, adauge d-l Urechiă; ei, acestei surori 
latine atotputernică, datorim noi ceea ce 
suntem. Dela ómenii ei cei mari ca Quinet, 
Michelet şi în timpurile din urmă Tour- 
toulon, G. Paris, Roque Ferrier, Mistral, 
am învăţat să avem încredere în viitorul 
ldeei latine.

„Tinerime română, să salutăm pe 
aoeştl glorioşi apostoli, să salutăm pe dis
cipolii lor! Să ne amintim mai cu semă, 
că numai o uniune a popórelor latine póte 
salva vechea nóstrá rassă latină atât de 
violent atacată şi aşa de des ponegrită !M

D-l Henri Durând dă apoi cetire te
legramei trimisă în numele Felibrului latin 
din Montpellier, de cătră d-l Alp. Roque- 
Ferier, preşedinte şi d-l F. Durano, se
cretar :

„Salutăm în voi icóna speranţelor ras- 
sei nóstre. Desunită eâte-odată, sacrificată 
adese-orl unor coneepţiunl streine séu chiar 
chimerice, supusă în unele puncte unor po- 
pulaţiunl de rasse diferite, rassa latină are 
datoria de a realisa idealul său etnic, în 
faţa alianţelor de răsboiu şi de cucerire, 
cari se urzesc în cele patru puncte ale glo
bului. Perderea Luisianei, Floridelor, Texa
sului, noului Mexic şi a Californiei în scur
tul spaţiu a! unui secol, părăsirea Româ
niei, Portugaliei şi Spaniei, combinaţiunile 
Rusiei, Angliei şi Statele-Unite ale Ameri- 
cei, nu trebue să se reîuoâscă!

„Voi, domnilor, să împiedecaţi micşo
rarea câmpului rassei nóstre! Voi să resta 
biliţl limitele drepte şi necesare! Voi să 
pregătiţi în Furopa, în America şi pretu
tindeni unde va fi nevoie un Latium mai 
vast, mai liber şi mai populat ca aceia 
a lui Constantin ori al lui Traian. Secolul 
al XX-lea trebua să inaugureze un nou or
din de secole. El trebue să fie secolul îm- 
păcărei şi confederărei rassei latine!

Dreptul aglomeraţiunilor etnice legate 
rassei nóstre prin comunităţi antice, acela 
ai populaţiunilor cu oare ea păstrâză încă 
legături de justiţie şi religiune trebue strict 
menţinut, şi esercitat mai larg şi mai li
beral. Albania, Grecia din Europa, Asia 
mică şi insulele ou populaţiune celtică şi 
bască, oreştinii din Armenia, din Siria şi 
din Orient au dreptul absolut de a trăi, 
căci ele sunt în faţa ras^elor duşmane séu 
adversare citadela avansate ale civilisaţiu- 
nei şi Uniunei latine ! In Franţa, în Italia, 
în Spania, nu trebue să mai fie loo pentru îm- 
blâncjirea relaţiunilor ou Anglo-Saxonii, Ger
manii séu Ruşii.

„....Politica latiuă este datoria de ar}l, 
şi imperióea obligaţiune de mâne. Limba 
poporului trebue să fie puntt-a suverană, 
cheia care liberézá din ori-ce servitute, şi 
ce mórte! Unit cu voi în tóté ideile aces
tea, Felibrul latin vă índémn& să sărbăto
riţi la Montpellier, în Dumineca şi Lunea 
Rusaliilor din anul 1901, a douő-íjeol şi 
cincia aniversare a fundaţiunei premiului 
Cântului latin.

„Ţr&iaso& popórele latine. Tráésoá stu
denţii latini! Trăâscă România! (Aplause 
entusiaste).

(Ya urma.)

Pressa bulgară şi conflictul.
Sub titlul Conflictul româno-bulgar 

„La Bulgarieu, organul partidului li
beral progresist din Bulgaria, publică 
un articul, care arată spiritul, ce 
domnesce acjî în principat. Lăsăm 
sé urmeze din acest articul pasagele 
mai esenţiale:

Relaţiunile între România şi Bulgaria 
sunt mai încordate de câtva timp.

Românii concentrézá trupe în Dobro- 
gea(?), guvernul bulgar îi imită şi are drep
tate. E posibil să se întâmple cioonirl la 
frontieră.

E lucru cert, că guvernul român îm
prumută curajul séu la Viena. De oând 
Regele României a făcut viaită împăratului 
Austriei, cei din BucurescI au devenit mai 
întreprindătorl.

Ragele Carol se află acum la Berlin; 
dâoă sfaturile, pe cari s’au dus să le ia, 
vor sămăua cu cele dela Viena, e fórte po
sibil să avem résboiü.

In aceste împrejurări critioe, guver
nul bulgar e evident, că n’are o conduită 
clară. Acest guvern lasă a fi condus de 
principe, care în aceste momente îşi pierde 
timpul în Ungaria. Cabinetul d-lui Teodor 
Ivanoioff a înjosit Bulgaria pănă a merge 
să ceră concursul Sultanului în afacerea 
conflictului. Miniştrii bulgari trebuiau să 
scie, că tot ce slăbesce Bulgaria, e primit 
cu bucuria, la Constantinopol; am fi forte 
naivi, dăcă ne-am închipui, că Sultanul va 
lua apărarea Bulgariei în acest conflict.

Dâoă într’un résboiü româno-bulgar 
armata turcéscá nu va ooupa trecerile din 
Balcani, acésta nu se va datori, decât fri- 
cei ce i-o inspiră Rusia.

Un résboiü cu România nu e de dorit 
pentru noi şi guvernul trebuia să facă tot 
posibilul, fără a atinge onórea Bulgariei, 
spre a-1 evita. Şi acésta nu o cjiceui pen- 
trucă am avé frică de armata română; din 
contră, avem firma convingere, că buna 
nóstrá armată ar respinge iute pe inimic 
dela fruntaria bulgară. Decă nu dorim răs
boiul cu România, este că trebue să ne 
păstrăm forţele militare şi materiale pen
tru 4iua, când cestiuuea Peninsulei Balca
nice va fi resolvată de puteri. Ori ce rés
boiü purtat mai nainte, e dér periculos pen
tru noi.

Bulgaria are în Peninsula Balcanică 
datoria de a apăra nu numai libertatea sa, 
dér incă şi esistenţa Bulgarilor, cari trăesc 
dincolo de graniţele sale înguste; şi aeéstá 
datoriă nu póte fi împlinită decât de o 
Bulgariă puternică şi neslăbită, de résbóie 
anterióre. Etă ce trebue să înţel^gă biue 
fiă care Bulgar şi oe nu trebue să uite.

Şi purtarea echivocă a ministrului 
nostru de esterne f*ţă cu agentul diplo
matic al României a contribuit a încorda 
pănă- la acest punct relaţiunile îutre gu
vernul român şi bulgar.

Aici amintesce caşul cu decla- 
raţiunea ministrului Naciovicî, care 
declaraţiune a desavuat’o ministrul 
Ivancioff. Crede, că Naciovicî a în
curcat lucrurile ; nu crede înse, că de 
aceea a fugit la Viena, ci presupune, 
că nu e de acord cu principele şi cu 
preşedintele consiliului, din care causa 
ar trebui se dimisioneze; apoi în- 
cheiă aşa:

Déoá însă guvernul bulgar va câştiga 
convingerea, că agentui diplomatio al Ro
mâniei iutenţionat a denaturat cuvintele 
mioiştrilor bulgari, el va înţelege, oă Ro
mânii voesc răsboiul şi că vor să trăgă- 
neze lucrurile pentru a puté concentra tru
pele lor îu Dobrogea.

Şi chiar în acest ultim cas o datoriă 
se impuuei guvernului bulgar înainte de a 
veni luorul la răsboiu, datoria de a se 
adresa ia uua din puterile semnatare ale 
conferenţei dela Haga, pentru-ca conflictul 
să fiă aplanat.

Credem firm, că déoá i-se va cere 
concursul Rusia, liberatórea nostră va lua 
apărarea Bulgariei în acâstă cestiune, în 
oare justiţia e pe partea nostră.
■* Nu folosesoe nimic de a bate la por
ţile Coustantinopolei; nu folosesce nimic 
de a rătăci prin Ungaria şi Gemania; 
aceste sunt lucruri, cari nu pot, deoât sé 
ne strice, cum ne-au stricat şi până arjl.

Din Macedonia*
Piarul „Peninsula Balcanică* primesce 

din Bitolia soirea, oă arestările Bulgarilor 
oontinuă înoă aoolo.

Sunt peste 40 de arestaţi şi înohişl 
în celule separate, ca să nu comunioe unul 
ou altul. Printre arestaţi sunt doi profe
sori, directorul liceului, antreprenorul hote
lului „Salonieu Hagi, doi Efori şi alţi no
tabili.

S’au descoperit arme şi bombe de 
dinamită, precum şi mai multe sute de ao- 
ţiunl de ale comitetului bulgar din Sofia.

S’au găsit şi scrisori trimise de Sara- 
foff la notabilităţile bulgare de aoolo; po
liţia n’a putut să le cetâscă, fiind-că sunt 
cifrate. E vorba, ca poliţia din Bitolia să 
oeră dela poliţia din Buouresol cheia aces
tor ser sori.

Printre Bulgari este o agitaţiă enormă. 
Toţi au figura unor 6menî, cari sunt 
convinşi că se află în ajunul unor evenimente 
mari şi sfideză t6tă lumea, mai ales pe 
Români.

S C 1 R IL K  D IL E I .
5 (18) Septemvrie.

Monumentul lui Mircea Basarab 
care va fi ridicat în Tulcea, a fost pornit 
din Italia spre România. Asupra acestui 
monument marele cjiar milanez Corriere della 
Sera scrie următorele: „Săptămâna trecută 
a fost turnată în stabilimentul Barzaghi o 
colosală statue a Domnului Mircea Basarab 
cel bătrân, care a domnit în Valachia între 
1386 şi 1418. E o vigurosă figură de răs- 
boinic, acoperit cu arme, cu coronă pe cap, 
cu sceptrul în drépta şi cu stânga pe mâ
nerul unei spade suficientă sé pû  pe fugă 
o armată íntrégá. Statua înaltă de 3 m.
30 va fi aşezată pe un piedestal de pétrá 
construit acum pe o piaţă din oraşul Tul
cea. Inaugurarea acestui monument e sta
bilită pentru 14 Octomvrie...u „Autorul 
grandiosului monument e sculptorul român 
Constantin Bălăcescu sfcabilit în oraşul nostru 
unde a studiat eu Batti, dnpft. ce urmase 
patru ani Academia din Venezia. Monu
mentul este format din statue şi din un vi
guros grup, compus dintr’un leu, care calcă 
peste arme şi stégurl şi are o labă pe un 
glob simbolisând pământul, pe care sunt 
desenate guriie Dunărilu.

Secuii tot flămendî. „Csiki Lapoku 
într’un număr mai nou al său se străduesoe 
din rêsputerï sé presente într’un tablou cât 
mai posomorit „mis6riaw Séouilor din păr
ţile nordice ale comitatului Ciuc. ţ)ice, că 
suut prin părţile acelea oomune, în cari 
abia mai esistă omeni de muncă şi că 
muncitorii din Ciuoul-nordic, pentru a-şl 
câştiga pânea, se duc în comitatele sëcuescï 
mai bogate şi în România, ér alţii îşi amă- 
răsc pânea prin anumite mine. Deoă minis
trul de comerciù, 4i°e amintita fóiá, ar în- 
oepe înfiinţarea liniei ferate Madefalva— 
Karcfalva—Szt.-Domokos, atunci sermanii 
Sëcui ar ajunge ia pâne, şi sigur oă n’ar 
merge în numér aşa mare să-şi căştige 
pânea în streinătate. — Va să nŝ m
raoiiw Săoui ar dori sé i mai milostivósoá 
guvernul din budgetul statului ou vre-un 
favor de-ocamdată cel puţin prin îutiiuţarea 
unei nouă linii ferate, care i*ar mai căpă
tui înoât-va ! Părerea acésta e susţinută şi 
sprijinită şi de foile din Budapesta, atra- 
gând şi ele, ca de obiceiü, atenţiunea gu
vernului asupra „miserieiu Săcuilor. Ore 
oând vom vede şi pe Săoui sătui şi să nu mai 
sbiere atâta după favoruri, de cari nimeni 
nu se bucură în măsură atât de mare ca 
ei, fiii cei mai desmerdaţl ai statului „na
ţional maghiaru ?

Repitşirea d-lui i>r. Flondor din 
clubul român dietal. „Deşteptarea11 din 
Cernâuţ! aduce soirea, că d-l Dr. lanou 
Flondor a adresat olubului român dietal 
din Cernăuţi o serisóre, prin care aduce la 
cunoscit-iţă eşirea sa din clubul român die
ta!. Eşirea şl-o motivézà d-l Flondor (Ji- 
cênd : „Situaţiuuea politică în ţ0ră, schim
bată prin pactul cu guvernul şi urmările 
triste isvorîte din acest pas precipitat, m’au



Nr. 197— 1900. GAZETA TRANSILVANIEI. Pagina В.

necesitat sö renunţ la о oonluorare ou par
tidul D-Vôstrë“ .

Prinţul Galitzin la Sarafoif. Ofi- 
oiósa bulgară din Sofia, „Narodni Pravau, 
anunţă, oă prinţul Dimitrij Petrovioî Gali- 
Uin, membru în oonsiliul de stat ruseso, a 
fost la Sofia şi a visitât pe Boriş Sarafoff. 
Fóia bulgară фее, oă „marele óspe şî-a es- 
primat satisfacţia şi simpatiile faţă ou ac
tivitatea de pănă aoum a comitetului ma
cedonean". — O fi!

Prinţul Ferdinand al Bulgariei 
oprindu-se în Bucţppesta pentru a vedé pe 
A.rohiducele losif bolnav în Alcsuth, făcu. 
o visită de o 0ră ministrului preşedinte 
Szeli, vë4ù pe ministru de oomeroiü. şi vi- 
iitâ şi museul de arte şi soiinţe.

Italia şi Francia. Generalul italian 
Haldissera a presentat preşedintelui Loubet 
lorisórea, prin care Regele Victor Emanuel
ii III-lea îi anunţă urcarea sa la tron. Ge- 
oeraluV Baldissera a asigurat pe preşedin
tele Republicei de dorinţa Regelui, de-a 
face din ce în ce mai \cordiale relaţiunile 
iintre ambele ţâri. D-l Loubet a răspuns în
sărcinând pe generalul Baldissera së arate 
Regelui simpatia sa şi së-1 încredinţeze 
despre nestrămutata sa dorinţă, de-a îmbună
tăţi din ce în ce mai mult relaţiunile amicale 
dintre ambele naţiuni.

Colonelul şi sub locotenentul. Sub 
loest titlu am adus scirea, că sublocote
nentul prinţ Franciso losif de Braganza, oare 
fù decurênd mustrat de colonelul de Aulich, 
oomandantul regimentului 87 de infanteriă, 
ar fi provocat pe acesta la duei ; acuma 
ю oomunioă din Dobriţin, că numitul prin- 
fişor ar fi permutat, drept pedépsá, la regim, 
de husari în Braşov, contra tuturor aştep
tărilor.

O statuă furata. Din Budapesta se 
oomunioă, oă statua în mărimea naturală a 
oontelui Stefan Szeczenyi, ridicată acum 
çése ani pe dealul din apropiere, Schwa- 
benberg, a fost într’una din nopţile aces
tea deşurubată din soclul ei şi furată, fără 
a-se afla până în present făptuitorii. — Ca 
ţatave o së se pomenéscâ Buda şi fără tur
nul lui Mateiü Corvin.

Condamnarea ministrului preşe
dinte ungar. Tribunalul din Gratz oon- 
damna în contumaciă pe Coloman Szeli 
pentru neplata a 481 ooróne, ce o datorea 
unei case de oomeroiu pentru nisoe maşini 
agricole.

Otrăvire prin ghetele văpsite. 
Profesorul Landouzy dela faoultatea de me
dicină din Paris, făcu o comunicare surprin- 
(Jëtôre relativă la unele caşuri curióse de 
mveninare, ce s’au observat între copii pe 
timpul căldurilor esoesive din vara acésta. 
beste oasurï de otrăvire s’au constatat la 
jèpte-spre-cjece copii. Unul din aceştia se 
tabolnăvi instantaneu într’o 4* de-o căl
dură mare, încât fù dus acasă într’o stare 
de leşin, fără răsuflare şi cu pielea învine
ţiţi; diferitele mijlóce întăritore, ce i-se 
aplicară, rămaseră mult timp fără efect. In 
uua din 4iiele tot aşa de oàldurôse, şâse 
oopii dintr’o familiă fură ouprinşl de ace
leaşi simptome, înûât ei că4ură leşinaţi în 
faţa mamei lor. Cercetarea medicului cu
rant, în lipsa altor probe, rëmase in defini
tiv la diagnosa, că toţi copiii acestei fa
milii sunt otrăviţi prin ghetele noué, ce le 
luaseră cu câte-va ceasuri mai înainte şi 
cari ghete erau văpsite prôspët, cu o co- 
lóre brună (negrie). Acésta afirmaţiune se 
basa pe faptul, că unicul copil, ce rămă- 
eese neatins de b01ă, nu încălţase ghete 
шё. Vápséua séu vacsul întrebuinţat, esa- 
nmndu-se chimicesce, se constata, oă în 
preparaţta lui întrase 92 v. H. anilină şi 
8 v. H. diferite culori estrase din cărbu
nele de pétrâ. Anilină fu declarată ca mo
tiv al intocsicaţiei. Profesorul Landouzy 
stabili acésta prin esperimentele făcute cu 
ioèsti. unsóre, aplicându-o pe piciórele epu- 
riJor de casă, pe cari le răsese bine înainte 
de а-le unge. După un timp óre-care aceste 
animale se bolnăviră şi presintară aoeleaşl 
simptóme, oe le au avut copiii otrăviţi. In- 
tocsicaţia se manifestă numai la căldura de 
oel puţin 28 grade Celsius.

Statistica statelor europene. Căpi
tanul Bayg, de Kalstad (Suedia) publică un 
anuar popular al statisticei Statelor euro
pene, f6rte bine documentată şi, în care se 
găsesce numere date, pe oare nici o pu- 
blicaţiune franoesă nu le conţine. f i fă 
câte-va cifre găsite în acâstă escelentă pu- 
blicaţiune. Populaţiunea europei evaluată 
Ia 187 milione locuitori în 1800, ar fi aoum 
de 338 mili6ne. Budgetele diferitelor State 
europene formând astă4l un total de 16.5 
miliarde în venituri 18 miliarde la chel- 
tuell. Adunarea oomerciului esterior al Sta
telor dă 38 miliarde la importaţiune şi 34.5 
la esportaţiune. Drumurile de fier ale Eu
ropei au o lungime de 270.000 kilometri, 
din oare jumătate aprâpe, se compun din 
drumuri de stat şi au oostat 70 miliarde.

Un banchet de 22.000 tacâmuri. In 
istoria banchetelor nu seim să i-se găsâscă 
păreche aceluia, ce se va da la 22 Sep
temvrie în Paris. Guvernul frances a decis, 
adecă, să dea un banchet în on6rea tutu
ror primarilor din Franoia. Din 36,000 de 
primari ai republicei s’a prenotatpănă aoum 
participarea a 22,000. Banchetul se va da 
într’o hală anume construită spre acest 
scop.

Un şarlatan spiritist. Poliţia din 
Triest a avisat oăpitănatul poliţieneso din 
Budapesta, că esistă presupunerea de a se 
ti stabilit acolo un şarlatan spiritist, cu nu
mele Anton Mocher, care a înşelat mulţime 
de omeni ou pretinsul său spiritism. Mo
cher a fost păpucar în Triest, unde a în
fiinţat o societate spiritistă numită „clubul 
lui Dumne4euu. Hipnotisatorul clubului era 
tapiţerul Ios. Ivanski, âr mediul era chel- 
neriţa Magda Doler. Pentru jăfuirea 6me- 
nilor oredull ţineau şedinţe regulate, vin
decau bolnavi, făceau şi vindeau medicinî, 
speculau cu tot felul de apucături mişelescî. 
Banda acestor şarlatani a fost prinsă şi 
arestată pe timp mai lung. După-oe Mo
cher a fost liberat n’a mai avut gust 
de a-se ocupa ou măestria sa, eră ou 
hipnotismul nu mai cuteza, din causa 
marei paze a poliţiei. S’a hotărît deci să 
se mute din Triest, părăsindu-şî soţia şi 
oopiil. S’a înţeles cu Magda Doler, care 
şî-a vândut tot ce a avut pentru-oa să fugă 
ou Mocher. Intr’aceea o altă fată, Anna 
Pizza, s’a oferit şi ea ca mediu marelui 
măestru al spiritelor. Şi aoâsta şl-a vândut 
tot ce avea şi apoi an pleoat în lume, mer
gând în Pola, Fiume, Zara, Spalato, unde 
Mocher a părăsit fetele şi a dispărut. Magda 
Doler a rămas în mare miseriă şi printr’o 
scris6re s’a plâns poliţiei din Triest. Acesta 
urmăresce pe Mocher şi aoum, mai ales, oă 
s’a oonstatat despre el, că înainte de ple
carea dela familia lui din Triest a lăsst 
aoesteia două sticle cu venin tare, dându-le 
sfatul, ca să bea din ele orî-ce suferinţe ar 
avâ. Mişelul Mocher a sedus şi despoiat de 
averi mulţime de omeni.

2. Un medicament pentru popor. Prin aşa 
numitul spirt de vin (Franzbrandtwein) şi sarea de 
vin al lui Moli, pacienţilor li-se oferă un mijloc vin
decător sigur şi ieftin contra maladiilor de reumă 
apoi la răni şi umflături. Preţul unei sticle dim
preună cu îndrumarea necesară e de corone J’80. 
Se trimite dilnic prin rambursă poştală de farma
cistul şi liferantul curţii c. şi reg. A. Moli, Viena 1 
Tuchlauben 9. In farmaciile din provincie şi în dro- 
guerii să se ceră hotărît preparatul A. Moli, care 
e prove^ut cu marca de contravenţie şi cu sub
scrierea.

Ţipete şo vi nişte.
Faptul, că representanţ^le oraşelor 

Braşov, Sibiiu şi Bistriţa au decis sé se 
păstreze numele vechi germane ale acestor 
oraşe (Kronstadt, Hermanstadt, Bistritz), a 
turburat oumplit obştea şoviniştilor ma
ghiari. încep acum prin foile lor să nâ- 
vălâscă asupra representanţelor din oes- 
tiune şi fac un tărăboiîi de — compătimit.

Printre oombatanţil şovinismului înfu
riat s’au înrolat aoum şi mintoşii dela 
„Budapesti Hirlapu. Intr’un articul înflă
cărat, ei îşi varsă tot veninul asupra ace
lor Saşi, cari conduşi de motive istorice şi 
de drept au cre4ut, că-şl vor desminţi şi 
pălmui însu-şl trecutul lor, déeö vor face 
pe pofta nesăturată a şovinismului şi vor

admite cu plecăciune numiri esolusiv ma
ghiare pentru amintitele oraşe.

„Bud. Hirl.u o dă ou ameninţările şi 
esolamă, oă pe oât timp va esista Unga
ria, numele oficial al Braşovului va fi 
„Brassóu, al Sibiiului „Nagy-Szebenu şi 
al Bistriţei va fi „Beszterozeu ; — măcar 
de s’ar pune în cap toţi „hontagadou-ii 
(cei се-şl nâgă patria), ei tot nu vor puté 
së învingă legea (!)

Legea despre maghiarisarea numelor 
de comune şi looalităţl — precum am mai 
arătat — dispune în § 1, că fiă-care co
mună numai un nume oficial póte së aibă ; 
în § 2 4ioe, că stabilirea numelui oficial 
al comunelor ou mai multe nume, aparţine 
cercului de influenţă al ministrului de interne.

La aoest § se provôoâ „Bud. Hirl.u, 
şi se face a-şl uita, oă tot legea dispune, 
oă „ministru de interne esercită acest drept 
ascultând părerea comunelor şi a adunării 
generale municipale între limitele § 1 şi a 
intereselor generale ale ţării, luând în con
siderare cât se póte mai mult dorinţa comu
nelor interesatea. Cu alte ouvinte, legea obligă 
pe ministru së asculte ^părerea comunelor 
şi a representanţelor lor şi së ţină simă 
de dorinţa acestora.

Pentru cei dela „Bud. Hirl.“ , firesoe, 
disposiţiunea acésta a legii este cum s’ar 
4ioe un fléc; valabilă pentru ei nu pare a 
fi, decât aoea parte din § 2, care 4ioe, oă 
„stabilirea numelui oficial al comunelor cu 
mai multe nume... aparţine sferei de drept 
a ministrului de interne44. Ergo: hotărîrile 
numitelor representanţe comunale „ trebue 
nimicite din partea ministrului de interne, 
fiind-că ministeriul responsabil trebue sé se 
îngrijescă de respectarea şi esecutarea le
gilor".

Cine së se îndoésoà, oă ministrul va 
procédé intocmai şi va faoe pe placul şo
viniştilor delà pressa maghiară? Căoî oe 
alta póte fi scopul legii dela 1898, déoâ 
nu maghiarisarea numelor tuturor comune
lor, localităţilor, văilor, munţilor, rîurilor 
etc., oa numirile lor străvechi române, ger
mane, slave së nu mai reamintâscă esis- 
tenţa şi a altor popóre în ţările acestea?

Tocmai aşa fiind revooăm încă odată în 
memoria Românilor de prin comunele şi lo
calităţile unde formézá majoritatea, să c0ră 
şi só hotáróscá ou euergiă şi unanimitate, ca 
numele oficial al comunei, oe locuesc, să 
fiâ acela, care a trăit şi trăesce în limba 
poporului. Este o datoriă naţională aoésta, 
dela oare a absenta nu-i este permis nimă
nui. Este apoi altă întrebare, déoá puter
nicii dela cârmuire vor ţin0 ori nu séma de 
dorinţa nóstrá.

Din Transvaal.
l£tă soirile mai nouă despre situaţia 

în Transvaal şi despre refugiarea preşedin
telui Kriiger:

Din Cape-Town să depeşâză, că guver
nul engles are de gând să dea încurend o 
proolamaţiă, în care va declara, că pacea 
domnesce ârăşl în A.frica de Sud şi va îu- 
demna pe Buri, ca într’un anumit răstimp, 
ce li-se va acorda, să depue armele. In cas 
contrar, ei nu vor mai fi trataţi ca com
batanţi, oi ca rebeli.

In cercurile competente din Londra 
fuga preşedintelui Krutjer nu se consideră 
a fi menită să pue capăt răsboiului anglo- 
bur. Burii s’au hotărît să urmeze lupta. Si
tuaţia în Africa de Sud nu-i uşâră, de6re- 
ce preşedintele Steyn a rămas acolo.

*

Soirea, că preşedintele Kriiger e con
siderat ca prisonier la Louren-zo-M*rquezp, 
a produs o mare impresiă la Paris. Pressa 
în unanimitate stigmatiseză Portugalia şi 
Anglia. Se speră totuşi, că Kriiger nu va 
fi predat Angliei.

*

O telegramă cu data de 17 1. o. din 
Paris spune, că a produs veselie scirea din 
Lourenzo-Marqueze, că Kriiger, preşedintele 
republicei Transvaal, nu va fi împedecat dea 
pleca în Europa. Ii este numai inter4is de a 
comunica cu funcţionarii buri pe teritoriul 
portugez.

*

O telegramă din Lissabona anunţă, că 
guvernul portugez a telegrafat guvernato
rului din Mozambio, ca sé permită călăto
ria preşedintelui Kriiger. Guvernatorul tre
bue însă să se asigure, oă Krüger oălăto- 
resce spre Europa şi după aoeea să ia tóté 
măsurile pănă la îmbarcarea lui Krüger, 
garantând în acelaşi timp siguranţa şi tra
tamentul respectuos al acestuia.

*
Soiri din Bruxelles arată, lcă tóté oa- 

binetele sunt de acord sé considere pe Krü- 
ger ca fugar politic şi-l vor proteja ca atare* 
De aceea este esclusă ideia predărei lui 
Angliei.

*
O telegramă din Pretoria anunţă, oă 

generalul englez Macdonald a făcut Joia 
trecută prisoniérl, 800 Buri cărora le-a luat 
trei tunuri şi adecă în apropierea looalită- 
ţei Wyaburg.

ULTIMJi StUKl.
Viena, 17 Septemvrie. Majestatea 

Sa împeratul s’a reîntors acjî dela 
manevrele din Galiţia şi s’a diis la 
Schonbrunn.

Londra, 17 Septemvrie. Retra
gerea treptată a trupelor rusesci din 
Peking s’a început la 11 1. c. Cinci 
regimente au fost retrase deja. Trupa 
rusâscă în Peking consta din 8000.

Bruxeila, 17 Septemvrie. Marile 
puteri au decis se demoleze portu
rile din Taku şi se interijică pe timp 
de cJece ani furnisarea de arme pen
tru China.

Haga. 17 Septemvrie. Agenţia 
„Reuter“ e informată, că guvernul 
olandes a însciinţat telegrafic pe 
consulul seu din Lorenzo-Marqueze 
se comunice lui Kriiger, că guvernul 
olandes este aplecat a-i pune la dis- 
posiţiă un vapor pentru a căletori 
în Olanda.

Dresda, 17 Septemvrie. Prinţul 
Albert de Saxonia, care a participat 
erf la un prânej familiar în Pilnitz, 
întorcendu-se la cuartir cu trăsura, 
caii s’au spăriat şi prinţul a că4ut 
aşa de nenorocos din trăsură, încât 
în urma rănilor grave a murit noptea 
la orele 12.

i »  a % i i  $  îs .

Jlomanul unui preot grec. Din 
Constantinopol se scrie:Cu câteva ĉ ile îna
inte, la ţărmurul Bosforului, tocmai într’un 
loc, uode se obioînu'a a petrece peste vară 
lumea cea mai alâsă europână şi turoâscftf 
valurile aruncară la mal un oadavru. Era 
cadavrul unui tinăr preot grec. Mânile şi 
piciorele lui erau legate şi era clar, oă neno
rocitul cu intenţiune a fost aruncat în Bos
for. De ja f n’a putut fi vorba, căci în bu
zunare s’a aflat orologiul lui de aur şi por
tofoliul ou câte-va lire de aur şi la man- 
gete nasturi do aur. Mai e caracteristic, oă 
cadavrul cel puţin o săptămână a stat în 
apă, fără a se fi sciut de urma tinărului 
preot. Prin cercetare s’a oonstatat, că pre
otul tinăr, oare avea un esterior estraor- 
dinar de atrăgător, şl-a atras amorul unei 
Turcoice fruntaşe, cu care timp de patru 
luni a stat în relaţiunl. Acâsta i-a causat 
sortea.

Cel mai mare pariu (rămăşag) 
In alegeri. In New-York faoe mare sen- 
saţiă o prin&ore în alegeri, oare întrece pe 
cele de păuă «ouma. Richard Croker se 
prinse cu W. Wormser pe 80.000 contra
200,000 corone, că candidatul democrat 
va fi ale .̂ Croker prevesti lui Bryan
o majoritate de 80.000 de voturi în 
Ntw-Yorkul mare, însă lumea consideră 
acâstă prorocire ca o maoevră de alegerL 
Crok«r a mai făcut şi alte pariuri în răs- 
boiul din Roosevelt, unde învingerea lui 
Van-Wyk îl costă 200,000 lei! Dâoă Bryan 
va câştiga, atunci şi Croker se va retrapa 
de perderea suferită la 1898.

Proprietar: Dr. Âursl Murtşianu. 
Redactor responsabil: Br&gonu Mut or.
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şi s a re  a lui M o li.

Prafurile-Seidlitz a ie  m  Moli
V eritab ile  numai, d ec » flâeare eutla ente prove^ută eu m area de 

apărare a Iu l A. M oli şl eu subscrierea sa.
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafuriior-Seidlitz de A. Moli în contra greu

tăţilor celor mai cerbic6se la stomach §1 pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
mach, constipaţiunel cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
a celor mai diferite bole femeescî a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutii originale sigilate Corone 2.—

Falsificaţiile se vor urmări pe cale judecătorescă.

F r  anzbr anntwein
l / o r i t o h l l j i  n u m Q Î  decă fiecare sticlă este provâdută cu marca de scutire şi cu
w c i l  UtUIIU II Ulii a l ,  plumbul iui a . Moli.

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoidină şi reumatism şi a altor urmări de răcelă. 
Preţul unei sticle originale plumbate, Corone 1.80.

Săpun de copii a lui Moli.
Cel mai fin săpun de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a pelei, cu deosebire pentru '-•opii şi adulţi. Preţul unei bucăţi Cor. —.40 
Cinci bucăţi Corone 1.80. Fie-care bucată de săpun, pentru copii este prov&ţlută cu marca 
de aperare A. Moli. ____________________________________________

Trim iterea  prin cipa lă  prin
Farmacistul A. M O LL ,

c, şi r. t a is o r  al curţii imperiale Viena, TncManlen 9
Comande din provinciă se efectueză ţlilnic prin rambursă poştală.

La deposite se se cfră anumit 'preparatele provgcţute cu iscălitura şi marca 
de apărare a lui A. M 0LL.

Deposite în Braşov: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Franz Kellemen şi e n g r o s  la 
D. Eremia Nepoţii, Teutsch & Tartler.

Cursul la bursa dinlfiena.
Din 17 Septemb. 1900.

Renta ung. de aur 4°/0..................115.05
Renta de corone ung. 4%. . . . 90.80 
Impr. căii. fer. ung. în aur 472% • 120.80 
Impr. căii. fer. ung. înargint. 4V2% 98.25 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 116.50 
Bonuri rurale ungare 4°/0 . . . .  90.15 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 98.—
Impr. ung. cu p r e m ii..................162.75
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin . 142.50
Renta de argint austr.....................97.65
Renta de hârtie austr..................... 97.30
Renta de aur austr......................... 116.45
LosurI din 1860..............................  131.75
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 17.11 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 677.— 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 661.75
N apoleondorI............................... 19.31
Mărci im peria le ...................... 118.27 V2
London vista..............................  242.05
Paris v i s t a ...............................  96.22x/2
Rente de corone austr. 4°/0 . • • 97.85 
Note ita lie n e ................................90.40

Cursul pieţei Braşov.
Din 18 Seotembre 1900.

Bancnota rom. Cump. 19.08 Vend. 19.12
Argint român. Cump. 18.80 Vend. 18.90
Napoleond’orl. Cump. 19.26 Vend. 19.30
Gralbenl Cump. 11.30 Vend. 11.40
Ruble RusescI Cump. 127.— Vend. —.—
Mărci germane Cump. 58.50 Vend. —
Lire turcescl Cump. 10.72 Vend. — .— 
Scris. fono. Albina 5°/0 100.— Vend. 101.—

Un tinér român, absolvent
de 7 clase gimnasiale şi care a cer
cetat clasa 8-a, vo esce a a t l a  0CU- 
paţiune în vre-o c a n c e l a r i e  n o t a 
r i a l ă  cercuală.

A  se adresa: N. Kikomban,
1C89.2—8 B ra ş o v , pe  T o c i le  n r. 41.

0o0o0o0lol0 °0o0o0
0  familie română caută o in-

S t r u c t ó r e  lângă o fetiţă de 8 an!, 
pentru l i m b a  română şi germană.

Desluşiri dă administraţiunea 
„G-azetei Trans.tt 1082.8—8.

Q o Q o O  e > 0 l ° ) Q o 0 o Q o 0

A V I S u
La subsemnatul în O r é ş t i e 

(Szászváros) se  o a p e t ă  cantitate

de 1500 Kilograme de

Slănină grósá
albă,  de pîrlit, cu preţ fote moderat,

Voitorii de a o cumpăra tótá 
séu dela 50 kilogra ne în sus, ae se 
adreseze la

Vasile I .  B idu
1056.4-4. în Oreştle (Szászváros).

âNUNCIURI
mserţiaai şi reclame)

sunt a se «adresa subscrisei 
administratiuni. In caşul pu<

biicării unui anunciu mai muft 
de odată se face scàdëmêni, 
care cresce cu cât publicarea 
se face mai de multe-orî.

Admiûistr. «Gazetei Transă

M e r s u l  t r e n u r i lo r
pe liniile orientale ale căii ferate r > stat r. n. valabil din I M aiu  1900.
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12.05

5.45 9.29
5.26 9.07
3 42 7.38

. 3.57 7.03
\ 3.42
10.45

A lba -Iu lie  — Zlatna.

4 37
7.28

940
12.25

4 36| Alba-lulia 
7.47| Zlatna .

7 22 11.01
8. */2

6 16
3 6*

T im isó ra  — Ifi .-U o d n a -Iip p a .
8.34 
7.47 
7.2017 08

3 20 905
12.43

3JL5 
6 37(1

Timişora . 
IW.-Rodna

7 50 1.05
4 Qo| 9 51

7 20|
3 32

© h e z d i - O s o r l i e i u

pl. BraşoTu
Prejcnerù

V
sos.

. 808. 
* *

Sepsi S. Gteorg.
Covasna . . 
C.-0§orheiu . pl.

110.04
9.34
8.47

33 «—• iOl-l -A 
C/3 0 0  o S

a ® . 
r-ÎTJ  Cu

8.25 1.51 6.48
7.55 1.21 6.10
7.04 12.30 5.0<~
6 49 12.15 4.51
5.37 11.01 3.16
4.58 10..22 2.27

cele însemnate în drépta de jos ia sus. — Numeri înouadriMî 
 ̂ treunl.

ou l'uii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


